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D94

u ANCHE PRODOTTI RAZIONALI 
POSSONO REGALARE EMOZIONI 
INTENSE  
Eneos, giusta armonia tra design  
e funzionalità, rigore espositivo  
e innovazione.

u EVEN RATIONAL PRODUCTS CAN 
PROVIDE INTENSE EMOTIONS 
Eneos, the right combination of design  
and functionality, display rigour and 
innovation.

u MÊME LES PRODUITS RATIONNELS 
PEUVENT OFFRIR DES ÉMOTIONS 
INTENSES 
Eneos, la juste harmonie entre le design 
et la fonctionnalité, la rigueur dans 
l’exposition et l’innovation.

u AUCH RATIONALE PRODUKTE 
KÖNNEN INTENSIVE GEFÜHLE 
SCHENKEN
Eneos, die perfekte Harmonie zwischen 
Design und Funktionstüchtigkeit, 
Ausstellungsgenauigkeit und Innovation.
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EO700 C
Carni. 
Meat. 
Viandes. 
Fleisch.

EO700 F
Frutta - Verdura. 
Fruit - Vegs.
Fruits - Légumes. 
Obst - Gëmuse/Salate.

EO700 S
Salumi - Latticini.
Sausages - Dairy Products. 
Saucissons - Produits Laitiers. 
Aufschnitt - Milchprodukte.
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CARATTERISTICHE DEL MOBILE
1.	 Fascia frontale superiore 

personalizzabile. (p)
2.	 Tenda notte manuale. *
3.	 Illuminazione: 1 tubo fluorescente con 

luce Osram Warm White 830. (p)
4.	 Refrigerazione ventilata.
5.	 Valvola termostatica a refrigerazione 

R404a. (p)
6.	 Evaporatore con verniciatura 

anticorrosione.
7.	 Gruppo frigorifero.
8.	 Vaschetta raccolta condensa con 

sistema di evaporazione dell’acqua di 
condensa mediante recupero calore 
compressore e resistenza elettrica 
(mobile con gruppo).

9.	 Quadro comandi elettronico.
10.	Zoccolo personalizzabile. (p)
11.	Frontale inferiore personalizzabile. (p)
12.	Interno del mobile in lamiera 

plastificata.
13.	Piano esposizione: 

- Vogue Edition: in acciaio inox AISI 304.  
- Pure Edition: grigio verniciato. (p)

14.	Porta prezzo.
15.	Ferma prodotto in plexi. *
16.	Ripiani inclinabili (0°-23°).  

- Vogue Edition: in acciaio inox AISI 304.  
- Pure Edition: grigio verniciato. (p) 

CARACTERISTIQUES DE LA VITRINE
1.	 Bandeau supérieur devant 

personnalisable. (p)
2.	 Rideau de nuit manuel. *
3.	 Eclairage: 1 tube fluoréscent avec 

lumière Osram Warm White 830. (p)
4.	 Réfrigération ventilée.
5.	 Soupape thermostatique à réfrigération 

R404a. (p)
6.	 Évaporateur avec vernis anti-corrosion.
7.	 Groupe frigorifique.
8.	 Bac récolteur de l’eau de condensation 

avec système d’évaporation de l’eau de 
condensation par récupération de 
chaleur du compresseur et résistance 
électrique (vitrine avec groupe).

9.	 Control electronique. 
10.	Socle personnalisable. (p)
11.	Frontale inférieur personnalisable. (p) 
12.	Finition intérieure de la vitrine en tôle 

plastifiée.
13.	Plan d’exposition: 

- Vogue Edition: en acier AISI 304.  
- Pure Edition: vernis gris. (p)

14.	Porte-prix.
15.	Bande d’arret produits en plexiglas. *
16.	Rayons inclinables (0°-23°). 

- Vogue Edition: en acier inox AISI 304. 
- Pure Edition: vernis gris. (p)  

CABINET FEATURE
1.	 Customizable upper front stripe. (p) 
2.	 Night curtain-manual type. *
3.	 Lighting: 1 fluorescent tube with 

Osram Warm White 830 light. (p)
4.	 Ventilated refrigeration.
5.	 R404a thermostatic refrigeration  

valve. (p)
6.	 Evaporator with anti-corrosion painting. 
7.	 Refrigeration unit.
8.	 Condensate collection tank with 

evaporation system of condensing 
water through the recovery of heat 
compressor and electric resistance 
(with refrigeration unit).

9.	 Electronic control panel.
10.	Customisable plinth. (p)
11.	Customizable lower front. (p)
12.	Internal finition of the cabinet in 

plastified metal sheet.
13.	Display surface: 

- Vogue Edition: AISI 304 stainless steel. 
- Pure Edition: gray painted. (p)

14.	Price holder.
15.	Plexiglass product-holding profile. *
16.	Shelves can be tilted (0°-23°). 

- Vogue Edition: AISI 304 stainless 
steel shelves.  
- Pure Edition: gray painted. (p) 

EIGENSCHAFTEN DES MÖBELS
1.	 Individuell gestaltbarer oberer 

Frontstreifen. (p)
2.	 Manueller Nachtsvorhang. *
3.	 Beleuchtung: 1 Leuchtrohr mit Lichtern 

Osram Warm White 830. (p)
4.	 Umluftkühlung.
5.	 Thermostatventil mit Kühlung R404a. (p)
6.	 Verdunster mit korrosionfester 

Lackierung.
7.	 Kühlaggregat.
8.	 Kondenswasser Sammelbehälter mit 

automatischem System fur Kondens-
wasserverdungstung durch Rückgewinn 
der Kompressorwärme und durch elekt-
rischen Widerstand (Mobel mit Kälteag-
gregat).

9.	 Elektronische Steuerung. 
10.	Individuell gestaltbarer Sockel. (p)
11.	 Individuell Frontpaneel. (p)
12.	Innenausführung des Möbels aus 

Kunststoffbeschichtetem Blech.
13.	Auslegefläche: 

- Vogue Edition: aus Edelstahl AISI 304. 
- Pure Edition: grau Lakierte. (p)

14.	Preishalter.
15.	Produktanhalter aus Plexiglas. *
16.	Ebenen können geneigt werden (0°-23°). 

- Vogue Edition: aus Edelstahl AISI 304.  
- Pure Edition: grau Lakierte. (p) 

(p) Personalizzabile a richiesta / Customizable on request / Personnalisable sur demande / Auf Kundenwünsche anpassbar - * Optional 



CRIOCABIN EXCLUSIVE COLORS

A B C D E F
D90
D91
D94
D96
D97
D98
P36*
P37*
P61*
P63*
P64*
P66*
P67*
P70*
P72*
P73*
PXX*
PMX*

Pure
edition

RAL9007
RAL9010*

D90
D91
D94
D96
D97
D98
P36*
P37*
P61*
P63*
P64*
P66*
P67*
P70*
P72*
P73*
PXX*
PMX*

D91
D90*
D94*
D96*
D97*
D98*
P36*
P37*
P61*
P63*
P64*
P66*
P67*
P70*
P72*
P73*
PXX*
PMX*

T603 gray

D90*
D91*
D94*
D96*
D97*
D98*
P36*
P37*
P61*
P63*
P64*
P66*
P67*
P70*
P72*
P73*
PXX*
PMX*

Vogue
edition

I301

B

A

C

D

E E

F

D  = Lamiera plastificata
P  = Vernice speciale metalizzata
I  = Acciaio inox
T = ABS Termoformato 
PMX = Colori RAL metallizati
PXX = Colori RAL non metallizzati
Ø  = Colore con sovrapprezzo

Si eseguono personalizzazioni e colori speciali su 
richiesta del cliente.

La nostra verniciatura a base acquosa garantisce maggiore 
brillantezza, più spessore di vernice, alti livelli di igiene e 
salute in ogni punto vendita oltre che un ciclo produttivo 
rispettoso della salute dei lavoratori e dell’ambiente. 
A causa delle tecniche di stampa, i colori possono essere 
diversi da come sono presentati. 

D  = Tôle Plastifiée
P  = Peinture spéciale métallisée
I  = Acier inox
T = ABS thermoformé 
PMX = Couleurs RAL métallisées
PXX  = Couleurs RAL pas métallisées
Ø  = Supplément couleur

Nous faisons des couleurs personnalisées et sur 
demande spéciale.

Notre peinture à base aqueuse garantit un brillante meilleur, 
un plus gros épaisseur de vernis, hauts niveaux d’hygiène et 
de santé dans chaque magasin et en plus un cycle de 
production respectueux de la santé des travailleurs et de 
l’environnement. 
A cause des techniques d’imprimerie, les couleurs peuvent 
être différentes de comme elles sont présentées. 

D  = Plastic-coated
P = Special metallized paint 
I = Stainless steel
T = Thermoformed ABS 
PMX = Metallized RAL colors
PXX = Not metallized RAL colors
Ø  = Color at extra cost

We make custom and special colors on request.

Our aquous coating provides more brightness, more 
coating thickness, high levels of hygiene and health in 
each store as well as a production cycle which respects 
the health of the workers and the environment. 
Due to printing technics, the colours could be different to 
how they are represented. 

D = Plastifiziertes Blech
P  = Spezielle Metalliclackierung 
I  = Edelstahl
T = Tiefgezogene ABS 
PMX  = Metallisierte RAL-Farben
PXX = Nicht metallisierte RAL-Farben
Ø  = Farb mit Aufpreis

Wir machen Individuell- und Sonderfarben auf 
Anfrage. 

Unsere Wasser basierende Lackierung garantiert mehr Glanz, 
mehr Schichtdicke, ein hohes Niveau an Hygiene und Gesundheit 
in jeder Verkaufsstelle sowie ein respektvoller Produktionszyklus 
der Gesundheit der Arbeiter und der Umwelt. 
Die Farben können wegen Druck- und Reproduktionstechnik 
anders sein als die, die im Prospekt angegeben sind.

P61 - White Perla P67 - Green Tonico D90 - White 
(A 157 SMA) 

P63 - Orange Tramonto P70 - Azure Atollo D91 - Platinum Gray
(F 21 PVA)

P64 - Pink Enea P72 - Blue Oceano D98 - New Light Walnut 
(DL 21 C)

P36 - Red Fiamma P73 - Black Vulcano D94 - Dark Oak
(DL 36 CE)

P37 - Violet Intenso D96 - Red
(R15 SME)

P66 - Green Salvia D97 - Black 
(N 3 SMA)



CRIOCABIN SpA	 35037 Praglia di Teolo - Padova (Italy) 	  Tel. +39 049 9909100	 www.criocabin.com 
 	 Z.I. Selve - Via S. Benedetto, 40/A	  Fax +39 049 9909200	 sales@criocabin.com
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